	DEO A: INFORMACIJE ZA PODNOSIOCA PONUDE 


	Ime i adresa naručioca: Opština Knjaževac, Miloša Obilića 1, 19350 Knjaževac
Naziv tendera: Izrada studije „Uloga lokalnih samouprava u unapređenju mera turističke mobilnosti kako bi se obezbedilo brže i lakše kretanje ljudi i robe“
Referentni broj:  BGRS0200069 – TD 02

Datum objavljivanja: 23/01/2026


1. INFORMACIJE O PODNOŠENJU PONUDA ZA TENDER
Predmet Ugovora: 

Predmet ovog tendera je: Pružanje usluga izrada studije „Uloga lokalnih samouprava u unapređenju mera turističke mobilnosti kako bi se obezbedilo brže i lakše kretanje ljudi i robe“,  kako je i naznačeno u tehničkim informacijama u tački 2;

Krajnji rok za podnošenje ponuda za tender:

Krajnji rok za podnošenje ponuda za tender je 06/02/2026 u 12:00 časova. Sve ponude dobijene nakon ovog roka će automatski biti odbijene. 

Finansijske informacije

Podnosioci ponuda za tender se podsećaju da je maksimalna raspoloživa vrednost Ugovora 7.000 EUR/ 821.205,00 RSD, uključujući PDV. 
Finansijska ponuda mora biti prikazana u iznosu u RSD uključujući PDV i mora biti podneta na obrascu: DEO C: FORMAT FINANSIJSKE PONUDE. 
Za ovaj ugovor PDV je prihvatljiv trošak.
Napomena: kurs za proveru finansijske usklađenosti sa raspoloživim budžetom (u toku finansijske evaluacije), će biti InforEuro kurs za mesec u kome je tender raspisan – 1EUR/117,315 RSD
Odredbe vezane za primenu odgovarajućih poreza i carina su navedene u nacrtu Ugovora, u Delu A ovog tenderskog dosijea. 
Alternativna rešenja
Ponuđačima nije dozvoljeno da koriste alternativna rešenja.
Podugovaranje

Podugovaranje nije dozvoljeno.
Kriterijumi za dodelu Ugovora:

U slučaju dobijanja više od jedne ponude: najbolji odnos cene i kvaliteta, ponderisanjem 80% kvalitet, cena 20%.  

Kriterijumi za eveluaciju tehničke ponude:

· Organizacija i metodologija: 60 poena

· Predloženi inputi: 30 poena

· Period izvršenja usluge: 10 poena

  UKUPNO: 100 poena

U slučaju dobijanja jedne ponude: Naručilac će proveriti da li ponuda administrativno, tehnički i finansijski ispunjava zahteve postavljene ovom tenderskom procedurom. 

Razgovori:
Razgovori nisu predviđeni.
Obaveštenje o dodeli Ugovora:

Uspešni ponuđač će biti obavešten o rezultatima evaluacione procedure pisanim putem. 

Obaveštenje o dodeli Ugovora će biti objavljeno na programskom web site-u i sajtu opštine Knjazevac. Predviđeno vreme za objavu je 7 dana od datuma potpisivanja ugovora.
Adresa i način  podnošenja ponude:

Ponuđači će podneti svoje ponude koristeći standardizovani set formulara za podnošenje dostupan u Delu B – Tehnička ponuda i u Delu C - Finansijska ponuda. Svaki drugi propratni dokument uz ovaj poziv je poslat samo u informativne svrhe i ne zahteva menjanje kao ni podnošenje od strane ponuđača. Ponuda se podnosi u 1 originalu. Ponude koje nisu u skladu sa propisanom formom mogu biti odbijene od strane naručioca. 
U prilogu ponude, ponuđač je obavezan da priloži sledeću propratnu dokumentaciju:
· Kopiju izvoda iz APR-a (ukoliko nije javno dostupan naručiocu na uvid)
Ponude se podnose u zapečaćenim kovertama, koje treba da sadrže sledeće informacije:

· Ime i adresa ponuđača
· Naziv tendera: Izrada studije „Uloga lokalnih samouprava u unapređenju mera turističke mobilnosti“

· Referentni broj:  BGRS0200069 – TD 02
· Naznaku: ‘’Not to be opened before the tender opening session’’ (“Ne otvarati pre sastanka za otvaranje ponuda’’)

Ponude se moraju podneti korišćenjem sistema dvostrukih koverti, jedan  spoljašnji paket ili koverta mora sadržati dve zasebne zapečaćene koverte, jedna sa naznakom "Tehnička ponuda" – Deo B a druga sa naznakom "Finansijska ponuda" – Deo C. Bilo kakvo odstupanje od ovog pravila (npr. nezapečaćene koverte ili navođenje cene u tehničkoj ponudi) smatraće se kršenjem pravila i vodiće odbijanju ponude. 
Ponude se podnose lično, poštom ili kurirskom službom na sledeću adresu:

Opština Knjaževac, Miloša Obilića 1, 19350 Knjaževac 

Kontakt osoba: Aljoša Simić
Ponuđači se podsećaju da će se uzeti u razmatranje samo ponude pristigle do krajnjeg roka koji je gore naveden. 
2. TEHNIČKE INFORMACIJE
Ponuđač je u obavezi da pruži dole navedenu uslugu. U svojoj tehničkoj ponudi ponuđači treba detaljnije da opišu traženu uslugu, a prema dole postavljenim zahtevima.
2.1  Izrada studije o merama turističke mobilnosti kako bi se obezbedilo brže i lakše kretanje ljudi i robe 
Opis očekivanih output-a / rezultata koje treba postići:
Cilj ove studije je da lokalnim samoupravama u regionu Timok–Dunav, sa fokusom na opštine Knjaževac i Vidin, obezbedi znanja i alate neophodne za uspostavljanje povezane, efikasne i funkcionalne biciklističke infrastrukture, čime bi se privukao veći broj biciklističkih turista i podstakao regionalni ekonomski razvoj.
Indikativni sadržaj Studije

Uvod

· Kratki prikaz razvoja turizma specijalnih interesovanja, sa posebnim osvrtom na biciklizam
· Značaj i uloga lokalnih samouprava u razvoju mera turističke mobilnosti

Trenutno stanje turističke mobilnosti

· Analiza postojeće biciklističke infrastrukture u prekograničnom region sa fokusom na opštine Knjaževac (SRB) i Vidin (BG);

· Identifikacija izazova sa kojima se suočavaju biciklisti, kao što su nedostatak namenskih biciklističkih staza, signalizacije ili odmorišta;

· Procena trenutnog nivoa saradnje između lokalnih samouprava u oblasti prekograničnih inicijativa vezanih za biciklizam i mobilnost.
Primeri dobre prakse u oblasti turističke mobilnosti

· Istraživanje i predstavljanje uspešnih primera lokalnih samouprava koje su u drugim regionima uspešno implementirale efikasnu biciklističku infrastrukturu i prateće sisteme podrške;

· Analiza primera dobre prakse u sledećim oblastima:

· Standardi projektovanja i izgradnje biciklističkih staza;

· signalizacija i pružanje informacija biciklistima (mape, pravci kretanja, bezbednosna upozorenja);

· razvoj odmorišta sa pratećim sadržajima, kao što su toaleti, punktovi za vodu i osnovne servisne usluge;

· saradnja sa lokalnim privrednim subjektima u cilju obezbeđivanja usluga prilagođenih biciklistima (iznajmljivanje bicikala, servis, smeštaj i sl.).

Preporuke za lokalne samouprave

· Izrada konkretnih i primenljivih preporuka za lokalne samouprave sa obe strane granice, uključujući:

· planove razvoja infrastrukture za biciklističke staze, parkinge za bicikle i odmorišta na strateškim lokacijama;

· strategije za unapređenje signalizacije i informisanja duž biciklističkih ruta;

· preporuke za jačanje saradnje između lokalnih samouprava u okviru prekograničnih biciklističkih inicijativa (zajednička priprema projekata i dr.);

· marketinške i promotivne strategije za privlačenje većeg broja biciklističkih turista u region.

· Mogućnosti finansiranja

· Identifikacija potencijalnih izvora finansiranja za sprovođenje predloženih preporuka.

Zaključak

· Sumiranje ključnih nalaza i preporuka Studije;

· Isticanje ekonomskih i ekoloških koristi unapređene biciklističke infrastrukture za region;

· Utvrđivanje institucionalnog i finansijskog okvira za realizaciju preporuka Studije od strane lokalnih samouprava, uključujući i okvirne vremenske rokove.

Tokom izrade Studije treba da bude sproveden konsultativni proces sa relevantnim lokalnim i regionalnim akterima, kao što su npr.: predstavnici lokalnih samouprava, turističkih organizacija i drugih zainteresovanih strana
Studija  treba da bude izrađena isključivo u digitalnom formatu
2.2 Prevod Studije o merama turističke mobilnosti kako bi se obezbedilo brže i lakše kretanje ljudi i robe
Studiju  treba prevesti  na engleski (ENG), srpski (SER), bugarski (BG). Sve tri (3) jezičke verzije treba dostaviti Naručiocu u digitalnom formatu
Konačni rezultat
Izrađena Studija u digitalnom formatu i dostupna u tri (3) jezičke verzije: engleski (ENG), srpski (SER), bugarski (BG).
Zahtevani inputi
Izvođač treba da obezbedi:

· angažovanje dovoljnog broja kvalifikovanih i iskusnih stručnjaka sa dokazanim iskustvom u najmanje jednoj od sledećih oblasti: biciklizam i održiva mobilnost, razvoj turizma, lokalni i regionalni razvoj – dokaz CV eksperta
· dokaz o iskustvu u izradi studija, analiza ili strateških dokumenata koji se odnose na turističku mobilnost, biciklističku infrastrukturu, turizam, lokalni i regionalni razvoj. Minimum 3 studije u poslednje 3 godine, od kojih min.jedna treba da se odnosi na biciklističku infrastrukturu  – dokaz: spisak referenci i potvrde naručioca ili kopije Ugovora
· kapacitet za sprovođenje terenskog istraživanja i konsultacija sa relevantnim akterima; dokaz – izjava ponuđača o postojanju kapaciteta u slobodnoj formi
· mogućnost visokokvalitetnog prevoda Studije na engleski i bugarski / srpski jezik. Dokaz – izjava ponuđača u slobodnoj formi
Napomena: Iskustvo u realizaciji projekata / analiza / studija u okviru prekogranične saradnje i/ili finansiranih iz EU sredstava smatraće se prednošću.

Period izvršenja usluge: 

Period izvršenja usluge: maksimalno 4 meseca od datuma potpisivanja Ugovora. 
Indikativni okvirni period: Februar – Maj 2026.g
3. DODATNE INFORMACIJE
Neuspešni/uspešni ponuđači će biti informisani o rezultatima evaluacije. U tom slučaju Naručilac će poslati obaveštenje uspešnom ponuđaču i objaviti na web sajtu ime uspešnog ponuđača napominjući da “preostale ponude nisu admisistrativno/tehnički/finansijski usklađene.”  
Poverljivost
Celokupna procedura evaluacije je poverljiva, i podleže zakonima naručioca koji se odnose na pristup dokumentima. Odluke evaluacione komisije su kolektivne i ona odluke donosi na zatvorenim sastancima. Članovi evaluacione komisije su se obavezali na tajnost. Evaluacioni izveštaji i pisana dokumenta su namenjena samo za službenu upotrebu i ne smeju se prenositi ni ponuđačima ni bilo kome drugome osim naručiocu, Evropskoj Komisiji, Evropskoj službi za suzbijanje prevara (OLAF) i Evropskom revizorskom sudu. 
	                                NE POPUNJAVATI PRE POTPISIVANJA UGOVORA 

	                                          NE PODNOSITI U OKVIRU PONUDE!!!


FORMAT UGOVORA IZMEĐU IZVRŠIOCA I NARUČIOCA
NAZIV UGOVORA: Izrada studije „Uloga lokalnih samouprava u unapređenju mera turističke mobilnosti kako bi se obezbedilo brže i lakše kretanje ljudi i robe“
REF: BGRS0200069 – TD 02
Zaključen između:

Opština Knjaževac, Miloša Obilića 1, 19350 Knjaževac 
 (Naručilac)

I
<Poslovno ime>
<Adresa izvršioca>
<Matični broj/PIB broj
>
 (Izvršilac)

Član 1: Predmet Ugovora
Predmet Ugovora je <usluga> kao što je i navedeno u ponudi izvršioca – ‘’Deo B: Format ponude koji popunjava ponuđač’’

Član 2: Vrednost Ugovora
Ukupna vrednost Ugovora za pružanje usluga iz Člana 1 je: <XXX EUR/RSD> uključujući/isključujući PDV. 

Za sve partnere:

U skladu sa IPA implementacionom regulativom, za sve partnere PDV može biti prihvatljiv trošak. Naručilac će platiti jedinične cene, kako je navedeno u finansijskoj ponudi kao i PDV ukoliko je isti prihvatljiv i jasno naveden na računu. 

Za ovaj ugovor PDV je prihvatljiv trošak.

Član 3: Ugovorna dokumentacija
Dokumenta koja čine deo ovog ugovora su (po prioritetu):

· Ugovor
· Ponuda izvršioca koja je obezbeđena u tenderskoj fazi – ‘’Deo B: Format ponude koji popunjava ponuđač ’’

· Finansijska ponuda izvršioca –“ Deo C: Format finansijske ponude”

· Sva druga prateća dokumentacija ukoliko je tražena (* - u slučaju zahteva za dostavom izvoda iz APR-a ili drugih informacija)  
Za sva pitanja koja nisu definisana ovim Ugovorom biće primenjena pravila predviđena Opštim uslovima (General conditions) 
	B8d
	Nacrt Ugovora: Opšti uslovi
	https://wikis.ec.europa.eu/download/attachments/44168995/b8d_annexigc_en.pdf


https://wikis.ec.europa.eu/display/ExactExternalWiki/Annexes#Annexes-AnnexesB(Ch.3):Servicecontracts 

Član 4: Pružanje usluga i plaćanja
Izvršilac će bezrezervno pružiti usluge kao što je i navedeno u ponudi izvršioca ‘’Deo B: Format ponude koju popunjava ponuđač’’. Pružanje usluga će biti implementirano u okviru navedenih datuma.
Naručilac će platiti izvršiocu usluge u iznosu koji je naveden u Članu 2 ovog Ugovora. 
U slučaju da je Ugovor zaključen u EUR, a plaćanja u RSD, kurs koji se primenjuje mora biti InforEuro kurs za mesec izdavanja fakture ili profakture u slučaju oslobađanja od PDV-a.

Plaćanja će biti izvršena prema sledećem vremenskom rasporedu.

	Dan/Mesec
	
	<EUR/RSD>

	< Dan / Mesec >
	Konačna isplata
	100 % vrednosti Ugovora / Apsolutni iznos

	
	Ukupno
	<Ukupna vrednost Ugovora>


* - Prihvaćena studija od strane Naručioca će predstavljati osnov za isplatu.
Član 5: Trajanje Ugovora
Trajanje Ugovora je <XX dana/meseci>. 

Datum početka Ugovora je <dd/mm/gggg>

Član 6: Rešavanje sporova 

Bilo kakvi sporovi koji proizilaze ili su vezani za ovaj Ugovor koji se ne mogu drugačije rešiti će biti upućeni na isključivu nadležnost Privrednog suda u Zaječaru u saglasnosti sa nacionalnim zakonodavstvom države naručioca. 
	Za izvršioca
	Za naručioca

	Ime:
	
	Ime:
	

	Zvanje:
	
	Zvanje:
	

	Potpis:
	
	Potpis:
	

	Datum:
	
	Datum:
	


�	Gde je primenljivo. Za fizička lica, navesti broj lične karte, pasoša ili broj sličnog dokumenta
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